
Rimaszombat, 1883. október 21, 42. szám.

Szerkesztősei  iroda:
Rimaszombat, Rimasor 2í>. 
sz. a. — Ide intézendő a lap 
szellemi részét érdeklő min­
den közlemény és levelezés.

Bérnentetlen levelek nem 
fogadtatnak el.

Kéziratok nem adatnak
viszHza.

Előfizetési díj:
Egész évre . . . 4 írt.
Fél érre . . . .  2 frt. 
Negyed évre . . 1 frt.

Egyes szám ára 10 kr.

VEGYES TARTALMÚ HETILAP.

N E R J K I i K N I H  Jl I X l )K \  H É T  V A S A k V A I M Á V

Negyedik évfolyam

Kiudő-liivatal :
R.-szombat. Losonczi-utcza 
24. sz. Rábely Miklós könyv­
nyomdájában. — Ide inté­
zetniük a kiadóhivatalt illető 
e l ő f i z e t é s i  pénz-, hirdet­
mény-, nyilttér- és felszó­

lamlások.

Hirdetési díj:
Egy négy hasábos petitsor 
térfogata . . . . f> kr.
Bélyegdíj: minden beik­

tatás után 30 kr

N yilttér
Egy sor . . . 20 kr

Előfizetésedet elfogad. A „Gömör-Kishont ‘ kiadó-hivatala Rimaszombat Losonczi-uteza 24. sz., nemkülönben minden hazai postahivatal. Az előfizetősek legczélszerübben posta­
utalvány utján eszközölhetek. —- Hirdetéseket csupán a kiadó-hivatal vesz fel.

A gazdakörök hivatása télben.
A nap éltető sugarai mindinkább gyengülnek: 

a nappalok rövidebbekké lesznek: az erdő. mező 
megnéptelenül; a szántó-vető dala nem hallatszik 
többé, mert a mezei munka végétért — s a természet 
aludni készül, hogy uj erőt gyűjtsön a jövő évi ter­
més dús előállítására. A gazda,— kit földjén, rétjén 
munkában talált a kelő nap sugara s rajta pihent meg 
mielőtt leszállt, — esendes lakába vonul, hogy házi­
állatainak gondozásában töltse el a tél unalmas napjait.

8 miért ezek unalmasak ? Azért, mert különö­
sen falu helyeken s ott, hol valamelyik háziipar 
még meghonosodva s rendszeresen üzem hévévé 
nines — bármily rövidek legyenek is a téli napok 
— nem elégségesek a házkörüli teendők azok­
nak élvezetdus és hasznos eltöltésére. Az unalom 
pedig a legroszabb tanácsadó, mely már nem egy 
embert csábított le a becsület és erény útjáról, a 
bűnnek fertőjébe s nem egy család szájából vette 
ki az utolsó falat kenveret s adta kezébe a koldus- 
botot, ott keresvén a gazda unaloműző szórakozást, 
Imi nemesebb ^hiányában talált, t. i. a csapszék büz-
bödt légkörében.

Ks miért népesebb ez télben, mint bármely 
más időszakban? Pusztán azért mert különösen a 
férfiak, — kiknek kezében nyáron át nap-nap után 
csak ugv ég a munka: gvúgvszert keresnek a tél-
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napjaiban az unalom ellen, mert nincs nekik mi­
vel eltölteni a házi teendők elvégzésétől felmaradt 
időt. Kzért népesednek meg téli időben a korcs­
mák s vándorol a betakarított termés csendesen, 
de biztosan a pokol italának forrásához, s lesz az 
ember kezében Istennek áldása átokká csupán azért, 
mert az ember unja magát s az unalom ellen szó­
rakozást keres ott, a hol talál,
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Kpeiiazért, mert az ellen nyújtanak gyógy­
írt és menhclyet azon egyletek és társulatok, melyek 
bála a korszellem hatásának s egyesek működésé­
nek, kik annak szavát megértvén, itt-ott részint egy 
vagy más iparágat honosítottak meg, uj kereset­
forrást nyitottak a nép előtt; részint ennek figyel-

gye-

mét a nemesebb szellemi élvezetek felé fordítván, 
a termoszét egyszerű fiainak figyelmét olvasókörök, 
dalárdák stb. stb. alakítására hívták fel, hogy igy 
a bűnnek szülöanyja, az unalom, körükből számki- 
vettessék. s a munkától ment időben a szellemi em­
ber tovább képzése nyújtson étvezetet földniivelő 
polgártársainknak: — idő és alkalomszerűnek látjuk 
közönségünk figyelmét ezekre most felhívni.

Ha azon mozgalmakat, melyek a magyar tár- 
tarsadalom minden rétegét áthatották, beható fi 
lemmel kisérjük: végtelen őrömmel töltheti el 
minden hazáját és nemzetét igazán szerető hazafi 
keblét az, hogy a magyar ember is, legyen az bár­
mely pályán működő — miként ősei a csatatéren 
hősökké, — úgy ő is hasznos tagjává akar lenni 
szivvel-lelekkel a társadalomnak, s nem zárja be fü­
leit a kor intő szava előtt, «le férfiú akar lenni a szó 
legnemesebb értelmében.

S ha igaz az, — a min senki sem kételkedik, 
hogy nincs oly kis tehetség, nincs oly kis mun­

kakör, a mely Ivei s a melynek betöltése által hasz­
nálni a hazának ne tudnánk, — épen oly igaz az is, 
hogy minél nagyobb mérvben fejlesztjük ki és ér­
vényesítjük polgártársaink anyagi és szellemi ere­
jének normális fejlődésében tehetségeinket, annál 
hasznosabbakká — lehet mondani — nélkülözhet- 
lenebbekké tesszük magunkat azok előtt.

Hogy .azokká váltak és válnak a folyton sza- 
porodó gazdakörök, azt látjuk és tudjuk, — de 
hogy még nagyobb mérvben váljanak azokká, ezek­
nek kell gondoskodni arról, hogy a falusi nép a tél 
unalmas napjaiban kedves és hasznos szórakozást 
találhasson. Kzt pedig csak akkor érik cl, ha a 
gazdászat egyes ágainak gyakorlati megismertetését, 
s az újabb és az egyes talajviszonyokhoz alkalmas, 
újabban felfedezett termények meghonosítása mel­
lett, nemesen szórakoztató eszközökről gondoskodik; 
mit könyen elérhet, ha a közönség figyelmét a nép­
könyvtárak szervezésére, hírlapok olvasására stb. 
hívja fel, melyek az olesó és hasznosan szórakoz­
tató eszközök kiválóbbjai.

Úgy de a könyvek drágák, a hírlapok in ég 
drágábbak, mi pedig szegények vagyunk, igy szólsz 
szeretett polgártársam. — Elhiszem, mert te mon­
dod s megvagyok győződve a felől, hogy az iga­
zat ki nem jelenteni nincs okod: de meggyőzni csak 
akkor fogsz, ha megmagyarázod azt, hogy daczára 
annak, hogy szegények vagytok, miért látogatottab- 
bak a korcsmák télben és miért fogy el több sze­
szes ital ekkor? — Hiszen a nappalok sokkal rö- 
videbbek, mint a nyári időszak alatt, s e mellett a 
munkában nem fáradtál el, hogy lankadó erődet 
mesterséges eszközökkel kelljen pótolnod ?

Ugy-e erre már feleletet adni nem tudsz. 
Fordítsd csak az akként elköltött filléreknek csak 
felét — mert sok kicsiny sokra rúg ám — pol­
gártársaiddal egvütt hasznos könyvek szerzésére és 
hírlapok rendelésére: majd meglátod, hogy idővel 
a másik része is saját zsebedben marad. Sót ha 
megfontolod, hogy azon földesur, pap, tanító, ki 
veled egy faluban lakik, — ha megkéred, szívesen 
átengedi a már általa átolvasott napilapokat is olva­
sás végett, minden költség nélkül szellemi élvezet­
hez juthatsz.

De ha volna is mit, nincs hely hol olvassak, 
vagy olvassunk, mert hiszen falun nincsenek erre

a kétely és
nemakarás szavait?

iskola tenne kié.

hangoztatod

T Í E G Z A .

E m l é k e z é s  A r a n y r a .
(Halála évfordulóján 1883. okt. 22.)

A dalnok alszik hosszan, melyen,— 
Egy éve ma elszunnvadott.C  ̂  mr

A sárga, hervatag levéllel 
Lehullt ö is, a nagy halott.
Zörgő haraszt befödte sírját,
A csalogány nem énekelt. —
~  Hisz dalai már úgy se hívnák 
Életre a kihűlt kebelt.

A dalnok alszik hosszan, mélyen 
Elnémult a dalos ajak.
Az érzelem laug hő szivében 
Nem lobog lent, a föld alatt.
A költő hamva szétporladoz. —
— Kiröppent a lélek s erő. —
Hiába sírunk, öli mert alioz 
Jogot tart már a temető.

A daluok alszik hosszan, mélyen, 
Szendereg bár, — de álma nincs. 
Pedig egykor bűvös regében 
Szólt a búron e drága kiucs.
Az állomtüudér elragadta 
Lelkét csendes, vak éjjelen.
S az ihlett költő lantot kapva 
Felhangzott rajt’ a múlt s jelen. —

A dalnok alszik hosszan, mélyen.. 
Egy éve már elszunnyadott:
Nekünk, a kik a könnyezésbeu 
Elfáradtunk, csak bút hagyott.
Mióta lelke fent az égben; —
Az éj sötétje szállá ránk. —
— Hisz ha nap nincs, a csillag fény 
Ragyogja be az éjszakát.

A dalnok alszik hosszan, mélyen, —
J)e szellemének gyöngyeit, —
Mit összegyűjtött sok-sok éven,
Mit el még a halál se vitt —
— Itt hagyta ránk szent örökségül,
Lebüvöló erek Iveként,
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Hogyha majd a szív harezra készül; 
Megnyugovást öntsön belénk.

#

Oh ne sírjunk, hagyjuk a könnyet!
Hisz ö itt van most is velünk,
Olvassuk ei azt a szent könyvet,
Mit e földön hagyott nekünk.
— A szellem száll, röpkéd enyelgve,
Melegség és élet van ott. —
Olvassuk azt bár búval telve 
Elfeledjük a bánatot.

Szabó József.

1

alkalmas helyiségek.

Ejnye cu Istenem, hát
Nem kei 1-e azt fűteni télben, hogy gyermekeitek meg 
ne fázzanak? s ki foglalja azt el, ha ők hazatávoznak az
órák végével ?

Bizony-bizony úgy hiszem senki. Jöjjetek ti
^ w V

ekkor oda ez unalmas esti órákon; olvassátok ott 
a kölcsönkért vagy beszerzett hírlapokat tömege­
sen, — a hallottakat s tapasztaltakat — mondjá­
tok el otthon a tieiteknek,hogy igy és ekként ne- 
csak anyagi, de szellemi eledellel is táplálhassák 
tok a tieiteket! Ez marsokba nem kerül, legfeljebb 
azaz egy lámpa, melynek táplálására elég annak
ezredrésze, mit naponként 
kül — másnak juttatsz.

minden igaz ok nél-
(

Gömörmegyének ismét gyásza vau. Marton Rudolf, a 
rimaszombati m. kir. törvényszék buzgó elnöke, a gondos 
családfő, társadalmi életünk e kimagasló alakja, kinek tár­
sadalmi magas állásán is főjellemvonása volt a szívélyesség, 
nyájasság és emberszeretet, nincs többé! Sírja felett a hideg
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őszi szél suttog oly dolgokat, melyeket, ha szem és fiiltanm nem 
lettünk volna — a kétkedés e mai korszakában hajlandók vol­
nánk a mesék közé sorozni, igy pedig szent kegyelettel bo­
rultunk le a sirhalom előtt, mely a „legjobb“ földi marad­
ványait rejti sötét keblébe.

Leborultarn én is e sirhalom előtt, szóba álltam a zo­
kogó őszi szellővel, s a miket ő nekem könyök között elre­
gélt, én is elbeszélem:

Enyhét adó bokor árnyában egy gerlepár rakott fész­
ket. — A bokor felett érintés nélkül süvöltött át a vihar, 
az orkán kikerülte s csak a lágy tavaszi szellő kereste fel 
gyakran, hogy beszéljen hűségről, beszéljen boldogságról, 
mely az ifjú párt egyesíti és körülveszi. — A szellő szavai

felkültötték a többi madarak figyelmét, seregestül jártak a 
kisded bokorhoz, melynek lakói felszaporodáaak, hogy ta­
nulják meg itt egymást s z e r e t n i  s a szeretet által bo l ­
d o g g á  lenni.

E fészek a Marton Rudolf háza volt.
Majd egy dervisről beszélt, kiről elmondta, hogy sze­

rényen félrevonulva, övéinek javát és boldogságát munkálva 
élt huzamos éveken át, szeretve mindenkit és szerettetve min­
denkitől. — S miként csodaforráshoz a betegek, úgy vándoroltak 
hozzá tanácskérés végett ügyes-bajos honfitársai; perlekedő 
atyafiak hozzáfolyamodtak tanácsért; szivének melegével, lelké­
nek hevével elűzte a szerencsétlenek kebléből a kétségbeesés sö- 
tétfellegét s mézédes szavaival visszaadta az életnek, kiket a 
csapások súlya már a sir szélére juttatott, s hány veszekedő 
atyafi, rokon, testvér borult egymás keblére a szeretettől su- 
galt békéltető szavakra? ki tudná azt elsoroli i.

A s z e r e t e t  és b é k e  e f e u t k ö l t  l e l k ű  a p o s ­
tola,  Marton Rudolf volt.

Végre egy országra tért át. melynek fiai láugolóu 
szerették a hazát, de pártokra oszlottak, mert többféleképeu 
akarták a közös anyát boldoggá, nagygyá és hatalmassá 
tenui. — Mindenik párt erős, hatalmas voJt, mig végre a, 
többiek felett egyik túlsúlyra emelkedvén, kezébe kerítette 
a főhatalmat. — K küzdelmek közepet* annyi jelesek között 
egy férfin vált ki a többiek felett, kit ellenfél s jóbarát 
egy iránt szeretett, ti&ztelt és becsült, s bár meggyőződése 
szerint nem az a párt számíthatta bajnokai közé, mely a 
hatalom legfőbb polczára jutott, mégis ez adta kezébe az 
igazság mérősorpenyőjét, hogy tartsa azt szilárd kezekkel, s. 
tartotta részrehajlatlanul éveken át. — De e magas meg­
tiszteltetés és bizalom sem volt képes meggyőződését egy 
hajszálig is megváltoztatni, s ott, hol tere nyílt, nem egy­
szer adott hangos kifejezést ennek szembon azokkal, kik 
a hatalomnak nem közönséges fokára emelték. S midőn 
őzért egy Ízben egyik politikai ellenfele szemrebáuyást tett, 
igy felelt: „Képességem és munkám az államé,— de meg­
győződésem az enyém s ezt bármily körülmények között 
követni nemcsak jogomban áll, de kötelességem isD

E f é r f i ú  Marton Rudolf volt.
íme, ezeket moudta el nekem a suttogó őszi szellő s 

elküldött, hogy hirdessem vele együtt a szeretet s béke 
áldást adó hatalmát, hívjam oda a békétlenkedóket s az



az egyes

szül: Jauko Mária, Ferenez és Mariska gyermekeivel, — 
menye: özv. Jankó Miklósáé szül. Madarász Ilona fiával

— ve.je: Schmidt Ottó leánya Erzsikével;
Marton Kálmán; — Szontagh Boldizsárné szül: Marton

súgóra

kül hajadon férjhez nem juthat. Egy más törzsben mar a 
9 éves fiuk kénytelenek erejük és kitartásuk bizonyítéka 
gyanánt alsó középső metszfogaikat önmaguknak kitömi, 
mely czélbúl 3 napot kell nekik az erdőben egyedül tölteni.
A felső fogak ilyenkor éktelenül kifelé nőnek, és birtoko­
saiknak kegyetlen vad kinézést kölcsönöznek. Mások megint In­
gáikat hegyesre köszörülik, mi által vadállati kinézést nyer­
nek, de mind ez őnálok igen szép, igen kívánatos dolog.
Nem irigyeljük ízlésüket.

Fogaikra a legnagyobb gondot fordítanak az Ameri- 
kaikaiak, ez a fogászat Mekkája. Itt minden évben 10 milliója 
mülbgat gyártanak. Azután következik Angolország. !■ ran-
czia- Németország és azután - -  talán mi! A fogak ápolása . . . .  .

váltáljában aránvt tart a czivilizáezió fokával, azért ben. folyo ho l(>-ik napjan d. e. 1J 1/* urakor hosszas szeri-
J  •> * . . . • . • • f 1 I 1 ' __ A • _  A •• A. * i.  '  . 1 1 _____ ..é/. » 4  1 . rf-v 1/1 i r I I It • k • k I* k m  t

Ha gazdaköreinkben igy és ekként beszélnek és 
cselekszenek mindenütt, s gondoskodnak arról, hogy

tagok szellemi élvezetnyujtása által, a
szerintünk

csak akkor teljesitik a szó valódi értelmében hiva­
tásukat. Hogy ezt nem egy helyen értették meg na­
gyok és kicsinyek, gazdagok és szegények : bizo­
nyítja az, hogy az — olvasó-köröket és dalárdákat 
nem számítva, — megyénk területén 124 iskola mellett 
van népkönyvtár, melynek áldásos hatása kitűnik 
abból, hogy az ily helyeken — még kedvezőtlenebb 
talajviszonyok mellett is — jobbmódu a nép s ennek 
daczára kevésbbé látogatottak a bor- és 
mérő helyiségek.

Az általános rosszat csak általános jóval lehet 
- kiirtani.

Meg valamit a fogakról.
Irta: Dr. Véber Ignácz.

Az orvosi tudomány, valamint a bölcsészet is axiómákat I minden~nap szabad alkalmazni és nem nagyon dörzsölveJ ki elnöknek ku/júra irányult has/.uos.és juuukás. élete *>0-ik 
... ............ . . .  - - - * ...........  - -fopjk hanem minden évében 1883. év oktúoer hó 16-áü történt gyászos elhuny-

Béla és Ilonka gyermekeivel; — 
id. Szik lay Ede és gyermekei Kde és Szeréna férjezett 
Harsáuyi Józsefné; — özv. Bornemisza Sámuclue szülelett 
Török Emilia gyermekeivel; — id. Török László| gyerme­
keivel a nagyszámú rokonság nevében is mély fájdalomtól 
megtört szívvel jelentik forrón szeretett felejthetlen férjenek, 

szerető legjobb apa, ip és nagyapa, illetve testvér, sógor 
és rokon Ma r t o n  Ru d o l f n a k ,  a rimaszombati kir. tör­
vényszék elnökének élte 60-ik, bojdog házassága 33-ik évé-

egvaitaijaoan aranyt tart a czmiizau/uu iuhíuui, * , ......... »/•».........
nem ott vannak a ‘legjobb fogak, a hol a cziviláczió leg- védés után történt gyászos elhunytat. A boldogulniuk Imit 
előrehaladottabb. Mert hiszen "a czivilizáezió maga tulfeszi- tetemei az ágostai evang. egyház szertartusai szerint foly»
tett gasztronomicus igényeivel, fogrontó tényezőként szere- október hó 18-áu d. u. 3 
pel az étkek egyszerűségével szemben, a mely fogtisztitú és I sirkertben örök nyugalomra 
inverósitő tulaidonságánál fogva, a fogak épségét és szájban-1 lengjen drága hamvai felett !

3 órakor fognak a rimaszombati 
helyeztetni. Áldás és bukó 
— A rimaszombati kir. tor-

szeret felállítani, azaz oly tételeket, melyeket úgy a gon- mert a fog máza ez által idővel elkopik 
dolkozó ész, mint a tapasztalás egyaránt igazol. Ily axióma második vagy harmadik nap középkeménységü fogkefével, tát. Be ke poraira! 
p. az, hogy a gyermekek fogzása, mind a természet által | Az íny betegségénél azonban jobb egy jó szájvíz, többször | 
előirt és kikeriilhetleu élettani 
nevezhető. Es valóban úgy 
esetben a kisded első fogai a 
nagy örömére csaknem észrevétlenül jelennek
ban nem lehet tagadni, hogy azon esetek, a midőn a sze-1 húsétkezés után, száját állott vízzel kimosná, nehogy a 
gény kisdedek a fogzás alkalmával mindenféle bajoknak fogszélek közt bennmaradó húsdarabkák, vegyi bomlást szen- 
vannak alávetve, számban csaknem utolérik azokat, a midőn védvén, az ép fogakat elrontják, még inkább áll ezen sza- 
semmi bajok nincs. Es a halotti statisztika, a mely az első bály oly egyéneknek, a kiknek szuvas fogai vannak, mer- 
életévben elhaltaknak oly nagy számát tünteti fel, a leg- itt a felbomlás sokkal gyorsabban és sokkal nagyobb mért 
nagyobb óvatosságra inti a szülőket gyermekeik fogzását | tékben történik, 
figyelemmel kisérését illetőleg. Nem lehet feladatom itt 
mind azon betegségeket felszámolni, a melyek a fogzás 
alatt keletkeznek, azonban nem hagyhatom feleinlités nélkül, 
miszerint a halottkémi statisztikában a halálokok között 
ezen szó: 
származnak ezen
gyermek érez, a midőn a tejfog a meggyuladt és megvas­
tagodott foginyen keresztül akar törni, de önerejéből nem 
bir. Egy kis , metszés az inyen és a gyermek élete meg 
lesz mentve! Am Je hány ily gyermeket mutatnak az orvos­
nak, és hány ily metszés történik?! Ritkán, soha!

I '  V». ■ f

Halálozás. Nagv-Röczén e hó IG-ikán Arvay Ernő

3Ieffliivás.
A gömörmegyei ált. tanító-egylet t o r n a l l y a i  járás- 

rcsük“ mily gyakran szerepel. Es honnan I köre f. évi október 29-én d. e. 10 órakor Gömör-Panyiton 
íu görcsök? Azon fájdalomtól, a melyet a az ev. iskolában 6yülést tart, melyre a kör tagjai, valamint

a nevelés és tanügvbarátok tisztelettel meghivatnak.

„görcsök

Ha a logzás igen sok esetben veszélyes a gyermekre 
nézve, a bölcsességfog megjelenése a felnőtteknél gyakran 
kegyetlen fájdalmakat okoz. Es valóban ezen meg nem ér­
demlett név ellen irtó háborút kellene intézni. Úgy jön, 
mint a költő a mesében, a midőn t. i. már az összes föld 
el van osztva. De korántsem oly szerény, mint a mesebeli 
költő, a ki lemoudván a földről. Jupiter mellett foglal he­
lyet az égben. O, t. i. a bölcsesség fog a már elfoglalt állhat) 
a szó szoros értelmében, helvet s/orit magának, szomszéd-
A m m _ a _ — _ _

S o r r e n d :  1. Prúbatanitást tart az alkotmánvtanból
9/

Faluba János. — 2. A gyűlés megnyitása. — 3. A prúba- 
tamtás megbirálása. — 4. A Putnokon tartott tavaszi kör- 
gyűlés jegyzőkönyvének felolvasása. — ö. A kidolgozott s 
behozott munkák felolvasása. Kidolgozandó tételek: a} Pá­
lyatétel nem tüzelik ki, h) Nevelésfaui tétel: „Vallás és 
erkölcsi nevelés a népiskolában.“ — c) Módszertani tétel: 
„A földrajz tanítása a népiskolában.“ d) Vitatétel: ^A nép­
iskolai ifjúsági játékok.“ 6. Egyleti főjegyző levelének felol­
vasása. — 7. I agsági di jak beszédesé. — 8. Dalkör tag­
jainak megválasztása. 9. Folyóügyek, indítványok.

A gyűlésről való elmaradás irásilag igazolandó.
A közebéden részt venni akarók szíveskedjenek a gvü-• • • ~ - •• ^ • 

ját nein kiméivé, a kit minden erejéből aláfut va, gyakran Nőst megelőzőleg, legalább két nappal Faluba János tanító
halálos betegségbe, fbgszuba. ejt, úgy, hogy sok esetben ki urnái jelentkezni.
kell huzni. Másodszor csakugyan bölcs-e mindenki, a kinek 
a bölcsességfoga már megnőtt? Hiszen akkor egy afrikai 
négertörzs volna a legbölcsebb, kinek minden egyes tagia 
2—2 bölcsességfoggal rendelkezik minden oldalon és min­
den állbau, tehát össeseu 8 bölcsességfoggal, bölcsességük 
hire azonban mindeddig inihozzánk el nem jutott.

JSajó-Gömör, 1883. október hó.
Bogár Lajos, körelnök.

Hírek és vegyelek.
•#

Kitüntetések. felsi •ge F a I ii b a J á n o s síi vetői ev
Minthogy inát a Hegeteknél es Afrikában vagyunk, I tanítónak, 60 évi buzgó es sikerdus működése közben szer- 

emlitsük fel, mily ásthetioai. élettani és abstract fogalmak-1 zeit kiváló érdemeinek elismeréséül az arany érdem kmvsz- 
kal biinak. Stanley és más afrikai utazó elbeszélése szerinti tét adományozta. — Kaf f ka  Ká r o l y  vasúti álhumniérnök. 
az ezen földrész belsejében lakó négertörzsek. ki a mull évben városunkban az iparossegédeket minden

Vaunak tehát oly törzsek, a hol a fejlődő hajadon, ha | díj nélkül tanította, a minisztérium által díszoklevéllel tiin-
tettetett ki.

Hymen. Szügyi Lidia kisasszonyt, özv. Szügyi György né 
fogak ellentállás hiányában, medreikből kiemelkedvén, szer-1 kedves és müveit Jcányát eljegyezte Csomós Tamás Sajú- 
teleuül a magasba nőnek, és ezen a mi szemeinkben utú-1szentpéteri lakos. Áldás és szerencse kisérje a megkötendő 
latos elferdítés náluk a szépség ideálját képezi, a mely nél- frigyet!
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csúnyának nem akar tekintetni, kénytelen a 2 felső középső 
metszfogát erőszakosan kiültetni, mi által az alsó metsz-

Esküvö. K J  f i  c zon J ózs e f ,  a rimaszombati kir.
i z e 11 apostahivatal főnöke tegnap vezette oltárhoz Rá r os y  Giz

ingatagokat, hogy amazok egyetértők, ezek pedig férfiak kisasszonyt Várgedén. Sok szerencsét az ifjú párnak! 
lenni megtanuljanak. Marton Rudolf elhunyt jelesünk temetéséről a tárcza

Es e fenkölt jellem, e hón érező szív most ott pihen rovatban közlőitek kiegészítéséül következőket közölhetjük: 
a csendes hantok alatt, melyekre a hála és tisztelet könyei Az elhunyt lakása valódi búcsújára helyhez hasonlított, inig 
omlanak. Legyeu álma csendes, és fölötte őrködjék a ke- a ravatal ki volt teve. — Egymás után járultak a különbö- 
gvelet! zó testületek küldöttei részvétüket tolmácsolni a gyászoló

helyén kezdte, majd 
a gymnásiumot Rozsnyón bevégezén, az eperjesi collegium- Ilyenekkel adóztak a nagy férfiú emlékének: neje Török

• / n  I m  , i  I .  i  t • • • í v  * .  /  .  i

ha ment a jogot hallgatni. A jogi tanfolyam be végeztével (Felejthetlen kedves férjének), gyermekei (A leg-
Pozsonyban jurátuskodott, hol már 1844-ben, tehát °alig 20 aPilí,a^U veJe és unokái (A leggyöngébben szerető após 
éves korában ügyvédi oklevélre tett szert, minek folytan a l^ s na©vápának), testvére Marton Kálmán ( Si e t  h o z z á d  
megye 1844. szept. 9-én t. alügyészszé nevezte ki, mely

úrbéri rendezési s tagositási perekben 
jából helyettes alispánnak választatott 
máuy bizalma 1871-beu október elejével 
kir. törvényszék rendezésére hívta fel, 
annak elnökévé lett. — S mint ilyet érte a halál 1883. szt*csi kir* járásbíróságok (Felejthetlen Elnökünknek). Gö- 
október 16-án d. e. 10 és fél órakor. mörmegye központi tisztikara (Tisztelete és szeretető jeléül),

A * ■ . • I •• * I . # J . ..M « »

Temetése méltó volt nagy leikéhez. Itt volt megyénk­
nek apraja és nagyja, hogy megadja a végtisztességet an­
nak, kit mindeuki szeretett, fisztelt és becsült. Koporsójára 
a hála és tisztelet a legszebb koszorúkat rakta s ravatala 
felett e hó 18-án a helybeli ev. chorus mondott szivreliató 
gyászdalokat, mig Glauf Pál ág. ev. lelkész ecsetelte meg­
nyerő modorban az elhunyt érdemeit s mondott áldást po­
raira. — Bizony-bizony fényesebb temetést még nem látott 
Rimaszombat, — s ne is lásson egy hamar, mert akkor 
ki marad vezéréül az életben levők számára.

A gyászdal elhangzása után teljes rendben indult meg 
a menet a sirkert felé, közrefogván a halottas, s az azt kiT- 
vetó koszorúkkal telt kocsit. — Szépek voltak e koszorúk 
tagadhatatlan, mert egy munkás élet jól kiérdemelt jutalma
gyauánt tétettek a koporsóra, de legszebb a rezgő könycsepp

~'«r.,invájunknak szempilláján ott ragyogott.

tett rokon és barátnak), Hevessy Bertalan (Mély bánatának 
jeléül), Madarassy Dezső és családja (Tisztelete és szerete-
te jeléül), Mihalik Dezső 
léül), Laczkó A utal

és családja (Tisztelete je-
kegjreiete jeléül), a ri­

maszombati izr. hitközség (Szeretetünk és tiszteletünk 
jeléül), a rimamuráuyi-salgótaijáui-vasmütársaság (Élni fog 
emlékezete í), s Dávid Nándor. — A család és törvény­
szék is adott ki gyászjelentést, mely következőkép hangzik: 
Özvegy Marton Rndolfné szül. Török Antónia, gyermekei: 
Mariska, János, Jolán férjével Szakáll Vinezével, Kálmán, 
Miklós, Rózsa, Mariska és Boriska gyermekei nevében is. 
— Matiid, István, Lenke és Anua; — testvérei: özv. Jauko 
Andrásué szül. Marton Bertas leánya: özv.Feledy Fereuczué

S mig sírjára a fájdalom keserű kouve hull, őrködjék fe­
lette a kegyelet, s azoknak fájdalmát, kiket a veszteség leg­
közvetlenebbül ért, en\liitse a könvörület Istene! A kiadott* 9 w

gyászjelentés igv hangzik: Arvay Sámuel és neje szül. Mis- 
pál Alojzia, valamint Alojzia és Gizella nővérek más számos 
rokonok nevében is mélyen elszomorodott szívvel jelentik el- 
felejthetetlen íiok és testvérük Dr. Ar v a y  E r n ő  okleveles 
ügyvédnek folyó 1883-ik évi október hú 13-án, esti 10 óra-
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kor, élte 27-ik évében, tűdővész következteben történt gyá­
szos kimultát. A boldogultunk hűlt tetemei a róni. kath. 
egvliázi szertartás szerint, fölvó október hó 17-én, d. u. 2 
órakor a nagymezei sirkertben foguak örök nyugalomra té-P *  w  *  O

tetni. Béke lengjen porai fölött!
Az iparos-ifjúság mozog. Önképzó- és segélv/.ó-egy- 

letét végleg szervezni fogja. E tárgyban november 4-ikén 
közgyűlés h?einl. hol a tisztviselők is meg foguak választatni. 
Miiidőuaz összeülendő kö/.g\ ülés figyelmébe ajánljuk lapunk 
múlt s/.a mának eg\ ik czikkét: egyúttal nem mulaszthat juk el az 
iparos ifjaknak is ajánlani, hogy tisztviselőik megválasztá­
sánál bizalmukkal olyan egyénekhez forduljanak, kik a 
népszerűség mellett kiválóan bírnak ama tulajdonokkal, 
melvek az egvlet czéljaiuak megvalósítását már előre is» c  * *1 P

biztosíthatják, — mert a szerencsés választástól igen sok függ 
arra nézve, hogv ez egvlet hivatását minden irányban be- 
tölteni képes legyen.

Három uj megyei útvonal fog épülni megyénk terü­
letén, ii. m. Ilrusso-Ahdeghegv. Mtdegliegv-V.Pokorágv és 
Rimaszombat-A.Pokorágv-F.Pokorágv-Rima-Bi'éz » közt. Ez 
íigvbén a lárgval is e hó 16 ik:in tartatott meg Kimászom-

p  • .  p

balban C>ider Károly ,4m»kl**te alatt. — Ez ut fontosságát 
emeli az. hogy az iparvasjtalyával a l.'ggazilagabb eialősó- 
geket köti össze. — Az építést legko/eü4)b megkezdik.

I Tisztujitási mozgalmak. E lió 7-én Rozsnyón népes érte­
kezletet tartottak a/.uk. kik a jelenjegi szolgainrót óhajtják is­
mét a rozsnyói járás főtiszt viselőjének. A népes értekezlet 
eg\hangu!ag kimondotta, hogv Kubinvi Géza szolgabiró- • p  o  ( ’ •  •

eddigi hivatalos működésével meg van elégedve, jövőre is 
őt óhajtja főtis/.tv iselőül megnyerni.

Halálozás. A helybeli kisdedovó intézetnek éveken át
V

buzgó es lelkiismeretes, dadája, özv. Majomé e hó 19-ón
rövid szenvedés után elhunyt. A kisdedeknek volt Ini
ápolója s bizonyára nem egy pár pieziny szemből hull az 
igaz fájdalom könnye ravatalára. Nyugodjanak békében porai !

Orvtámadás. Balogh István, Balogh János és Varga 
András serkei lakosokat több várgedei lakos e hó 13-an 
a Scrkéből Leiedre vivő országúton megtáiradta s vereke- 
désre került a dolog melynek következménye a három
serkei ember leveretése lett. Ezek közül Varga aligha ki­
heveri a vett sérüléseket, mert feje csaknem ketté van ha­
sítva baltával: — a többiek is az ágyat őrzik. — A tette­
seket elfogták.

Az igazságügyi minisztérium jövő évi költségvetésé­
ből kiemeljük a következőket : A beruházások az 1884-ik 
évre következő munkálatok czimén eszközöltetnek: Állami 
fogház építése Váczon, magán zárkák előállítása, a maros- 
vásárhelyi fogház építése, őrparancsuoki lak, üzleti iroda 
és munkatermek építése Szamos-Ujvárt, munkatermek épí­
tése 1 Haván. Lipótvúron. fogházkibővités Beregszászban, fog- 
házépítés Győrött, törvénykezési építés Becskereken, tör­
vénykezési és börtön építés R i m a s zó  in ba t b a n, egy kiues- 
tári épület átalakítása Marainaros-Szigeteu, összesen 417013 
frt 23 krnvi költségvetéssel.• c  •

Jutalomjáték. T. V á n z é 1 v I r ma  asszonynak, 
a jelenleg városunkban ; időző s/iulársulat kivaló jelességii 
énekesnőjének e lio 24-éu lesz a jutalomjátéka, mely alka­
lommal ^Tündéilak magyarhonbaii, vagy a rokkant huszár“ 
kerül színre. Ajánljuk a jutalmazandót a közönség párt-
g% # » * K J  iasii

Ratkóról írja levelezőnk, hogy ott igen kegyeletes 
mozgalom indult meg e napokban. I gyanis egyesek a hála 
és kegyelet érzetétől vezettetve, néhai Libay Jánosnak sírját, 
ki huzamos ideig a városnak és járásnak közkedvességü or­
vosa volt s nem csekély érdemeket szerzett a magyaroso­
dás terjesztése körül, — emlékkővel akarják megjelölni. A 
czel elérésére az elhunyt tisztelői és barátai között gyűjtést 
rendeznek s e czélbúl az e tárgybau tartott népes értekez­
let egv bizottságot küldött ki. melynek tagjai: Gallo János*.
Kral András, iíj. Danis Márton, Král Károly, Királytalu^y 
István és Démauii Gedeon. A kegyes adakozók neveit, va­
lamint a begyült összegeket nyilvánosan lapunk hasábjain 
nyiigtázandják. Az elhunyt jelesekre való viszszaemlékezés 
egyik biztosítéka a jövöuek, mert csak azon nemzet nem 
méltó az életre, a mely jeleseiről megemlékezni nem tud
vagy nem akar. Az üdvös mozgalomnak mi is a legszebb 
sikert kívánjuk.

A miskolezi kereskedelmi és ipar kamara f. évi
szept. hó 27-ikón Radványi István elnöklete alatt közülóst 
tartott, ez ülésnek jegyzőkönyvéből kiemeljük, hogy r



készítés ésv ^kereskedésnek, általában véve a tejgazdaságnak

göm őr megyei gyümölcs elárusitása érdekében a kormány in­
tézkedései következtében a külföldi piaczok megnyíltak. Ve-

I   - — A  I A A  .   - - A I ® . . . Aresköu a kosárfonás meghonosittatott. A nyustyai szikla-kő 
bányászat érdekébon a szállitási kedvezmény

£0
tett. az ipar-tanouez iskolák felügyelőivé a kamara me­
gyénkből következő tagokat ajánlotta: K. Szabó József. 
< Rimaszombat). Schlosser Albert (Rozsnyó,) Sárkány M. 
(Dobsina), Francz Károly (Xagy-Rőcze,) Becser András 
(Jolsva), Fekete Nándor (Putnok). — Végül a Tor­
naiba által a hely pénz árszabályzat megallapitásával 
foglalkozott a kamata, a menn\iben a regi eltevedt, s az ii| 
árszabályzatban megállapított tételeket tulnagyoknak találta, 
minek következtében azt a kamara nem fogadta el s utasí­
tásul azt adta, hogy a miskolczi árszabályzatot alapul véve. 
s a forgalonikülöubözetot 2o° 0 leszállítva a saját viszo­
nyaihoz inért alkalmas árszabályzatot nyerem! Tornaiba. 

Váratlan vendég. E hó iá ikén Orlaj-Töréken egv
több tagból álló társaság mulatott a tanítónál. Kpen ja-

««

vában folyt a beszed a szülék hanyagságáról, kik gyerme­
keiket, daezára a szigorú intézkedéseknek,- pontosan ‘beíratni 
nem akarják : midőn a nyitott ajtón át egv nagy nyúl lép 
a szobába s annak egy szögletében a jelenlevők nagy cso­
dálkozására helyet foglal. Az ajtót becsapni s a jövevényt 
nyakon csípni egy perez müve volt. A vendégek egyike 
azonban kegyelmet kért számára, inert hátba beiratkozni 
jött, löszén úgyis csak a 11-ik lenne az orlajtöréki iskolában.

Öngyilkosság. Kiettében egy Kovács-Szabó J. neve­
zetű eniöer e napokban is szokás szerint felöntött a garat­
ra s e miatt hozzátartozói dorgálni kezdték. — Az illető 
ezt annyira szivére vette, hogy egy kezeiigyében levő kés­
sel szivén szúrta magát. — Azonnal szörnyet halt.

Zsidó hecz. Nem olyanról szól a krónika, mint a
minőt Zala produkált, hanem olyanról, hol a g scheft játszotta
a főszerepet s így benne a keresztyéneknek csakis a néző
szerepe jutott. — l gyanis a szomszéd Jánosiban (tv.  . .  .
regálé bérlő régóta irigv szemekkel nézte, bogv bitsorsosa
K. vegyes kereskedő o r v o s s á g  czimen árulgatja fél és
egész literes üvegekben a spirituszt s ez által az ó jövedelmét
tetemesen megcsonkítja. — Miért, miért nem, annyi igaz.
hogy K. boltjába gyakran bekopogtatnak még a szomszéd
falusiak is, kérve orvosságot ökör, telién, sertés lábára
gerenda kenésre a szú-, ezément-keverésre. ° ; L *il**n.
stf).. mely azonban rendesen a gazda torkán megy le. —
K bő 13-án épen hasonló orvossággal szolgált K. egy szekér
más falusi népnek, kik — honvmiurn dictu — a „pracs-
eriptin- ellenére kedélyesen öblögették a bolt előtt torkukat
a veszett vízzel, mit látva G. — odament s a corpus delictit
cotífiscalta. — K. sem volt rest. ki rohant a boltból s az
tMigesztelési ünnep nagyobb megtisztelése czéljából nyakon-
esipíe —ts  lett olyan rba«ldelhii«ld“ — a jelenlevők nagy
gvünvörüségére, a minőt még nem látott Júliusi. — A két • • • ^
férfi ütötte, rúgta, harapta, tépte, nyúzta egymást, inig végre 
összetépett ruhával felszántott képpel, markaikban egy 
«•so mű haj és szakállal váltak el egymástól. — Azonban 
ezt csak kiheverik, «le Imgy az összetört orvosságos kirakat 
űráT ki fogja megfizetni ? azt nem tudjuk. — Hihetőleg en-

e darabban azon általános igazságot tüntette fel, mit a ma-i felvonását, azon szép gondolatot vezetve diadalra, bogy a 
gyár példabeszéd ekként örökíti meg: Uj szita szegen függ. szer elein erősebb a gyűlöletnél. A darab meséje igen egy- 
Még pedig azon értelemben véve, hogy az ismertet még szerű, Rantzau Jean és Jaquer fivérek harmincz éven át boszaut- 
crdemetlenül is mellőzzük a kevésbé ismert mellett, mert ják. gyűlölik egymást azon atyai örökség miatt, melyben Jaques 
ez az újság ingerével hat reánk. Az eszme megörökítése végett végrendeletileg megrövidittetett bátyja, Jean előnyére; e gyü­
két nő testvért állít elé, kik közül az ifjabb élte virágjában lölségét igyekszik beoltani gyermekébe mindkét apa, s valóban 
van, a mennyiben 17 éves, kiért ég, lángol a környezet. I Luize a Jean leánya; és Georges a Jaques tia, — mind- 
ügy, hogy testvégének kedvesét, ki barátjával bosszú útról kettő egyetlen gyermek, — már zsenge koruktól kezdve 
érkezik, eltántorítja, daczára, hogy az ifjú kebel a jó barát- elkövetnek mindent, hogy e gyülölséget maguk közt is úpol- 
ért ég. Ezeket látva a barát Bazcndorf Bernát (N. Toldy ják. mígnem — — — egymásba szeretnek. Azonban Jeau 
F.) szövetkezik az idősebb nővérrel Gabriellával (Veresné.) ki- a leányát egy idegenhez akarja erőltetni, s mert Luise aty- 
ben nem középszerű köhöi tehetseget ismer fel s kezd hév- jának bősz haragjával szemben is megtagadja az engedői­
vel udvarolni, inig a többiekkel szemben tartózkodó. Ez fel- mességet, közöttük oly megrázkódtató jelenet fejlődik ki, 
tűnik, okát fürkészik, inig végre kisül, hogy Gabriella hiva- hogy Luise halálos beteggé lesz. Jean leányát a kora sírtól 
tott költőnó s versei kiadás alatt vannak. E hírre az egész megmentendő, leküzdve gyűlöletét, büszkeségét, a hideg, 
társaság figyelme az ünnepelt felé fordul, igy visszatér hozzá merev, bosszúvágyé Jaquestől bocsánatot kér, sőt kész va- 
kedvese Plaudt Bódog báró is (Farkas,) ki pedig mar jgyoni jólétét is áldozatul hozni, hogy a leánya és Georges 
nővérének Lilának volt jegyese, s egygyekké lesznek, vala- közti házasságba beleegyezzék. A kiengesztelés Georges rá­
mint Lila (Tóvölgyi Ilona) és Bazemíorf is. He, hogy a há- beszélése folytán teljessé lesz annyira, hogy a két üreg Ran- 
zasság triplán forduljon elő két mellék alak Oszkár hadnagy ezau egymás karja közt mond áldást gyermekük frigyére.
(Gyarmathy Gy.) és Éva (Sándor Mari) is összekerülnek. E kifejlődést a jó öreg kántor-tanitó-jegyző Florence ké-
V mi a darab szellemét illeti egyike a legszebb inüalkotá-)szili elő, ki mindkét Rantzau becsülését bírván, mindkettő

— Ez est síko­soknak. melyek nem a pillanatnyi hatás végett jöttek létre. Azl gyeypiokéiiek .szóró 
események gyors folyása s érdekessége kiváló becsűvé (őszit e rét jelentékenyen e 
müvet. Az előadás teljesen megfelelt a kivánalmaknak. Toldyt e 
darabban is, mint vidéki színészeink egyik legjobbikát láttuk, ala­
kításai a helyzetből fakadtak mindég és mindenütt. — Mél- 
tán megállta helyét Tóvölgyi Ilon, ki a pajzán, elkényez­
tetett. haragos, daczos kis leányt természetimen adta elő.
Veres Ried bárót Given tüntette fel. inig Kövessyné a házi<_ i  %/

barátnőt, a gvámleánválioz méltó anyát helvesen tüntette• »7 v

elő, bár e szerep egyike a leghálátlanabtakuak. — Mályássy 
(Hostvics) a vén szerelmes bolondot helvesen személye-•r *

site. — Szóval ugv a fő, mint mellékszereplők egy iránt meg­
álltak helvüket, kár bogv a közönség — bár igen díszes

'  o */  o  o

volt — nem volt oly nagy számmal jelen, mint a darab és 
játék megérdemelték volne.

Va s á r n a p ,  október 14-ikén. Vidor Pál „Száraz ma­
lom“ czimü népszínművét adták elő, mely köztudomás sze­
rint a népszínházban megbukott. — Nem a mesének laza­
sága, vagy a Kellő színpadi alakok hiánya idézte ezt elő, 
liánéin azon tapintatlansága az Írónak, hogy kifejezéseiben 
sikamlós térre lépett, mely pedig az egészséges magyar 
jellemhez nem illő. Különben a darab meséje az. hogy Ko­
vács L. gépész (N. Toldy) jegyesének. (T. Vauzély Inna) 
ki később Horváth Gáborhoz ment férjhez, a jegygyűrűt 
visszaküldi, hallgatva a mende-mondákra. — Az szégyené­
ben t*s bosszújában. — daczára. hogy a gépészt szereti férj­
hez megy. Ez pedig eltávozik a vidékről s mint uradalmi 
gépész tartja fent magát. — Ugyanazon faluban, hol tanyát 
ütött, lakik egy vén leány Sári, (Romvárvué) kinek malma 
van, kit titkos vagyuk emésztenek a fűtőért. (Mátyássy).
Öreg molnárja Piti»» (Kövessy) hasztalan panaszkodik, hogy 
a malomból megszöknek, mert soha sem javítják, a tulaj­
donosúé pénzét hajlandóbb uzsorára adni ki, mint malom- 
javításra. — Igy állnak a dolgok, midőn Sári és a fütő 
Gabi elhatározzák hogy elszöknek. A malmot eladóvá teszik 
s meg is veszi öz'\ Horváth Gáborné. kinek férje rövid 
id«» előtt elhalt. — Itt találkozik volt kedvesével, kinek ar- 
e/.ába vágja a féltékenyen őrzött jegygyűrűt. — A gépész

ty.orctő barátját'»tanácsadója. —
előmozdította a kitűnő rendezés, s a mel- 

lékszereplők abbeli igyekezete, hogy a darab hősei­
hez méltó kíséretet adjanak, ezek is dicséretesen oldották 
meg feladatukat, különösen kiemelendő közülük Sándor Mari, 
ki hogy Natto anyó szerepét komolyan tanulmányozta, fo- 
Ivékony, kellőleg hangsúlyozott előadásával, mozdulataival

•  • /  < o  t *1

s álczazásával iguzolá. Általában örömest adunk kifejezést 
azon meggyőződésünknek, hogy hasonlóan sikerült egy-két 
,.jó“ előállás nem téveszteudi el hatását közönségünk min­
den rétegére s különösen arra, mely szívesen áldoz a mű­
élvezetért.

C s ü t ö r t ö k  október. 18. „A kintornás család.“ Ere­
deti népszínmű Tóth Edétől. Tóth Ede müvei kiváló helyet 
foglalnak a magyar szimnüirodaloinban, mindegyiknek meg 
van a maga jellemző alakja, becse és erkölcsi értéke. A 
színpadnak mindig kedves darabjai különösen ha a szerepek 
jó kezekbe jutottak. Gyarmati Gy. (Bimbó L.) és N. Toldy 
F. (Kötő K.) meglehetősen feltüntették azon párhuzamot, 
mely két testvér közt vonható akkor, midőn a férfikor félé mind­
egyik egyenes ösvényen halad. A többi szereplők voltak: 
Mátyássy (Fúvó Máté öreg kintornás) jól alakított. Veresuó 
(Fúvó leánya) elég érzéssel játszott (az érzékeny jeleneteket 
fia a Bandika annyira átérezte, hogy ez érzelmét hallha­
tókig is nyilvánította) Havassi (Pergő Gerzsony), Vanszély 
Irma (Juczika Pergő leánya) dalaiból most hiányzott a 
melegség — Kövessyné (recski moluárné,) Kövessy (molnár 
inas.) Veres László (Dráva Náczi potya fiskális melléknév­
vel) stb.

C S A R N O K .
Napol roll Lili.

É̂letkép.)
Irta: Merényi László.

nők |iaró<li;ijút játszotta el tegnap két riinaszonilmti izraelita | ekk„r eltávozik s leveliién búcsúzik ‘o f  volt kedvedétől.
m  r  * ■ t  t  * .  ,  .  .  1 * •II. cs B. a biizapiaczon. — mert tettlegességig nem men­
tek egészen ; de miután teljesen, még pedig kölcsönösen 
kimerítettek azon szótárt, midiét nem tisztességes ember 
jellemzésén* Írtak, — lecsendesedtek. — egyáltalában nem 
elégítvén ki a néző s drámai kifejtést váró közönséget.

Egy ember tragédiája. Miskofe/on sárgult papírlapot 
találtak a biiuori iLikkbeg»ség „Szentlélek" nevű legma- 
masabb csúcsán egv bulla mellett fekvő tarisznyában. J«»ászc • •  r

Alajos m. k. íöenlész találta, ki vadászat Közben bukkant a 
hullára. E In* lo <*n a szolgabironak bejelentvén a leletet, 
clr. Reis/. .1 ózsef járásorvos a szükséges orvosrendöri teen- 
«lök végzés«» czéljából a helyszínén megjelent. Egy valósa 
gos múmiát, clszikkadt; összezsugorodott kemény bőrréteggé 
vált Iá uv részekkelfedett csontvázat talált, melvnek öltöze-

Az események fonalát kiegészítik meg Daru Lőrinc/. (Lo-
mf O  '

vassv) s leánva Fanni (Török Berta). Czikornva Dani (Ve-• • V ' f t

res L.) és fia Laczi, kinek Fanni menvasszonva.— A szép 
fiatal özvegy iránt a két apa is szerelemre gyulád, segítsé­
gükre jő a falu nyelve, hogy kora reggel Fannit a gépésznél 
látták, ugv akarván akadályt gördíteni a két szerető közé.

V 7 ft ft

Azonban u pletyka csaknem saját gyermekeik boldogságát 
dúlja tel. midőn kisül, hogy, az említett reggelen Sári 
leánv asszony tisztelgett Gabi urnái, sőt a malom árát is• ftZ * J

itt elveszítette. — A béke helyre áll s a szerető párokj *
egyesülnek. — A darab elég sima egészen a levél felolva-

ft * * I 7

sásig, de ezután apró szálakra foszlik s itt ott Ízléstelenné 
válik, mi a hatást romja. — Toldy nem azon ügyességgel 
játszott, mit szalonszerepekben oly szépen érvényesít.

‘ét ing. gatya és mellény képezte, lábszárait még júkarban, hé,vessv jtt-ott tulsagba csapott át," így akarván pótolni a 
levő csizma takarta, a bulla fekvéséből ítélve a szcreucsét-1 végkiíejlés lazaságát — Természetes s igy színpadra való
len fegyverét egy fa tiiveliez teszite. a esé nyílását liomlo- alakok csakis Daru l.órinez. Horvátlmé,' Laczi és Panui, 
kalmz illeszt« ,-s kezeben talált kampés bottal sütötte el a kiket az illető szereplők helves tapintattal fogtak tel s mu- 
liigtöni baláltbozó lövést, mert a koponya kettéhasadva es I taUilk |)0. Vanszély Irma "dalait több ízben tapsviharral 
felső tédcle darabokra szakítva találtatott. A járásorvos vé-1 jutalmazta a közönség.
• » • I l i i  l ' l l l *  | r • l . l * '  n  *

Kedd,  október 1G. „A Margit naszelótti éje,“ bár 
„újdonság“ \ olt, nem elégít hété ki szerény igényeit még 
azon csekély számú közönségnek sem, mely némi élvezetet 
várni — az elóliirdetések folytán — magát jogosultnak érez­
hette. Nem akarjuk e darab választását rósz ízlésnek tulaj-

leinéiive szerint e bulla legalább háromnegyed évig volt a
•> U  i  J ft o

tett Imi vén s most is csak a véletlen által fedeztetett fel. 
Az orvosrendöri vizsga bef«*jeztetvén. Kis Sámuel szolgaid­
ról esküdt annak a róni. kaili. vallás szertartása szerinti elte­
metéséről azonnal gondoskodott. — A szerencsétlen va­
dasz oldala mellett heverő tarisznyában fent említett pa- , • , * .• » , , .•
pirlapra irt kővetkező sorok ta altattak. „Gcbadi San- ,. ° , . ,, , , . .. , í-ai ,.«>«; 1 . i .1 t .. , az igazgató ur e darabbal közönségünk muszcreteterol \ett,bor, rom. Lath.. «I eves. Betlerbe születtem, láger vol* , , .„/.„mL- ...». . ... . . . . .  - . • 7 i de annvi bizonyos , hogy a »időkre nezve is csapásnak ne-tam, eluvoinorodtain a hibáimra, szó gumi képtelen vol-1 , , •, * 1.. i... ;tli. .i.l. * , , . .. ® } . . .  vezheto az il ven szellem, ugvszolva tárgytalan. íukahh ro-tam. s«*gedelemert folyamodtam, jurtám az erdész uruknál. , •, , » , ; , lrî i,.LAn ;.«
de a mindennapi kenyeremet is alig bírta... kapni. Senkim , - t -s/ h felvonás«« át van s/més/. és közön- 
Miies agyou lettem magam. Puskám, tanszuyam azé legyem . ^  k kitóve> | , ^ v des/.káról és i.é/.ötérrő]
o KI (Mils, §4jm # J * i' ' I»» I i #i I . I • i * ^

A tisza eszlán lumper iratai a nvirtígvhizai ki,*, tor- • . . • ,
*n\sz»ktol tegnapelőtt érkeztek fel a kir. ítélőtáblához s ... .i iL* i i i . .  % • . I I ...» * .. . nézőié, — s az e korúimét!')8SI. sz. alatt lettek beiktatva. Az iratok sulva 33 es telL , . . . • « • .

venvsz«
408*81
kilogramm. »So I v m oss v 
Ívre terjed.

Jáuosné fellebbezése i es

unalommal forduljon el; — s valóban a két utolsó felvonás
közönségen kívül alig volt már 

ülniéuvbeti nyilvánult szigorú bírálat-
a * • '■

J.Vj I tói e darabot sziuészeiuk mindéit igyekezete sem bírta meg­
menteni.

S z e r d á n ,  október 17. „A két Rancz.au“ adatott, is-

Hivatalos közlemények.

Vége.
— Nem félek én uram az ördögtől sem, mert kato- 

naviselt ember vagyok! Hanem azt mégsem szeretném ám 
ha reggelre-kelve csak a csizmám szárát találnák meg láb­
szárastul?! De mit téufereg e kölyök, mit lábatlankodik itt 
s mért nem ül otthon a szurdokban az anyja oldala mel- 
lett?! Mégis álnék mar, föl is venném, de nem bírom a 
lovakat megállítani! Hők, Betyár! Hők. Büszke! hóba, holla, 
hó, — van elég! . . . Ne féljetek már nő, hisz puska is 
van itt, vagy mi?!

— Valóban e pillanatban egy tizenegy-tizenkét éves 
siheder fekete fürtös gubában kapott fel az útra s a tarkas 
ordítást hallva, védelmet keresendő, csaknem lovaim elé 
veté magát, balra — a hegyoldalról hat darab larkas 
üvölt ve ereszkedett le s a futásban egymással versenyezve 
bőszükén rohantak felénk, kettője a farkasoknak merész 
szökésekben a kocsidé vágott, — mig másik kettő a nekivadult 
lovakkal versenyt futva alig néhány ölnyi távolságban az 
ut mentén szaladt — mig két öreg ordas — az apjuk meg 
az anyjuk — hátul kullogva, utunkat követte. Néhány perez 
alatt formaszerint körül voltunk fogva s e válságos percz- 
ben magam is a gyeplő után kaptam: megfeszített erőnk­
kel sikerült aztán a lovakat a járt utból kissé télre terelni 
s az csengő gyermeket hajfürtéinél elkapva kocsimba emelni! 
A gyermek mentve volt. de gubája — a fekete íiirtös guba 
nyakáról lesimulva az útfélen maradt s a következő perez-

ft. m

ben már két farkas osztozkodott rajta.
— Jaj a gubám; megeszi az ocsmáuy féreg, — sirán­

kozott a gyermek.
— Patvar vigye a gubádat, s liuzd meg magad a 

kocsi fenekén! rivaítarn a gyermekre. — Jaucsi tarstd a 
lovakat, a mennyire lehet; mert lövök, — s ezzel a leg- 
liiUalmasb. yezérlarkast kiszemelve,, kapóra czélba vettem. 
Égv villanás, és egy dürdület: — és a félelmetes vad ha­
lálosan találva előttünk a hóban hentergett a hátán s csak­
nem a lovak lába alá került. A lovak a lövés é& a henter- 
gő vadtól megijedve, neki vágtak ágaskodó szökésekkel, 
megfordultak s vad futásnak eredve, ragadni kezdték a
kocsit Beje felé.

E nem várt fogadtatásra a vadak is felhagytak to­
vább támadásukkal — nem lehettek nagyon éhesek; do 
azért vouagló társukra rohanva azt nehány perez alatt sza-

mételve ugyan, de másodszor is olyan sikerrel, melyre min­
den nagyvárosi színpad büszke lehetne. E darab egyike
azon idegen színmüveknek, melyek minden tekintetben ma-1 nászét tépték s ugyszólva felfalták.

11&K3* Pályázati hirdetmény. Közhírré tétetik, mi-1 radaudó becsesei bírván, ismételt szinrehozataláért köszönet- _
szerint az ajuácskői körorvosi állomás megüresedvén, annak tel tartozunk az igazgatónak, elismeréssel a működőknek útba tereltük; de irányukat egyelőre mégsem tudtuk meg­
választás ut jani betöltésére folyó év október hó 29-ikének majd nem kivétel nélkül. Tehetség, szorgalom, beusőség változtatni, mert vissza Beje felé vágtattak.

1 7 4 7 A lovakat aztán nagy ügygyel-bajjal megfékeztük s

d. e. 10 órája ezennel kitüzetik. A megválasztandó körorvos jellemzik az ezen esteli alakításokat, s őszintén sajnáljuk, hogy És iniiT a lovak megfékezésével vesződtem, a kocsiban
é\i illetménye 400 frt, 100 írt lakpénz. Helybeli gyógyke- közönségünk, melynek igen ritkán van alkalma művészi kuporgó gyermek siló hangon ismételgoté:

I » * 1 * » ~ I I ■ I l i  I •  •* I I •• • - * ~ I* I m 1 9 | .. I « I  # II | * _______  ___  I I _ ! ____L  *   1 « !  »  . - . . L !  ... tzelési dij nappal 20 kr. éjjel 40 kr., kívül a körben nappali előadásban gyönyörködhetni, még ezen alkalmat sein ra- 
látogatásért 30 kr., éjjeliért tjO kr. A betegek tartozván az gadta meg arra, miszerint elismerésének tömegesebb meg­
illető körorvost fuvarral ellátni, minden hónapban azonban jelenésével adjon 
köteles a megválasztott körorvos legalább egyszer saját, fuvar- elsuzorban a jutalmazandott 
ján minden községében megjelenni s addig ott maradói, | aligha jutalmazott

Jaj a gubám, jaj a gubám!
E siró hang eleinte bosszantott; de később helyemre

kifejezést. Ez est sikeréért a koszorú visszaülve, hallgatui kezdtem s ügyeltem r a :
azandott, — de fájdalom, tapsokon kívül I — A gubám! Óh isteuem a gubám; pedig az r . . . i

mig minden beteget meg nem vizsgált.
egyik czimszereplót, N. Toldy Felen- teens ur adta.

Kelt Feleden, czet illeti meg. ki Rantzau Jean-bau oly megragadó, a leg-
1883. szept. lo. S á n d o r  Bél a,  szbirő.

Színház.
S z o m b a t o n  október 13-iki'n Ernszt M.-nek „Az 

árral“ czimü szalon vigjátéka került színre. A íuü szerzője

kisebb részletekig keresztül vitt hű alakítást mutatott be. 
milyennel csak végzett művész tudja meglepni közönségét; 
de elismeréssel tartozunk nemcsak Veresuének a Luise alak-

Hafc hogy hívták azt a teens urat kis fiam?
— Már eltemették — Zoltán urnák. 0  ajáudékozta 

nekem halála előtt két évvel.
— Terimrettét, a nagyapám gubája volt! — tehát a

\
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búj bele szaporán! íg y ! Hát te kis fiam honnan jüsz ily 
későn ?

— Tornallyáról.
— Hát mii kerestél te Tornallyán?
— A patikába voltam ; de a doktor bácsi nem volt 

hon, s arra kellett várnom, — azért késtem meg.
— Hát ki a beteg nálatok?
— A nagyanyám. Az István bácsi meg a Sári néni 

azt mondták, hogyha azonnal nem szaladok át a doktorhoz 
meg a patikába hát reggelt sem ér a beteg úgy zilál, úgy 
zörög a melle szegénynek; az orvos már tudja, hogy mi 
kell neki — hisz minden héten egyszer, ha arra jár, be­
szól hozzánk! Ma azonban úgy hat óra felé oly hirtelen 
roszul lett az én jó nagyanyám !

— De hát mért küldtek téged kis fiam, — mért nem 
ment el Sári uénéd, vagy István bátyád ?

— Hisz öregek már azok; István bátyámat én vezet­
getem az utón, ha a templomba mén; — Sári néni pedig 
két éve már annak, bogy ágyban fekvő beteg. Azért ma­
iamnak kellett mennem; mert senki sincs a háznál lórii 

csak én.
— I l im! Derék tin vagy, de még is hiba volt, hogy 

egyedül mentei s igy megkéstél: mért nem mentél a szom­
szédba valakit magaddal hiúi: hisz lakik -BejcUui sok 
jó ember..

— Van is nekük szomszédunk : hisz a házunk a hol 
vau ni, szérűi s egyedül áll ott a falu végén.

— Melyik az a ház?
— Az ott ni, azok közt a sűrű fák közt!
A gvermek beszéde érdekelni kezdett; e ház körül
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sokat el-eljárogattam jogászkoromban a szünidők alatt: Anna 
lakott ott. Aztán oly félve kérdtem a g\ érmékét „Hogy hi- 
nak mi a neved kis fiam ?

— Bóddi Felix.
Hűm, Felix! hisz engem is Felixuek kereszteltek, — 

dörmögtem magamban,
— Hát apádat ?
— Van is nekem apám! Xem volt nekem apám soha! 

— más fiuknak az is van — mert engem arra tanított 
s azt moudá tubus szülém, hogy a Sajó-vize vetett s úgy 
találtak a sás között.

OK szorongó érzés fogott el a gyermek ezen egy­
szerű szavaira, úgy fáztam, úgy reszkettem — pedig az 
iménti tusában még izzadtam is ! — nem mertem tőle egy 
nevet kérdezni t. i. annak a nőnek nevét kinek az életben 
oly sokat vétettem és a ki csendesen pihen odabent, — a 
kérdés helyett azonban vizsgláni kezdőm a lábaimnál kuczo- 
rogva ülő gyermeket: Megnéztem orrát, szemét, kezeit, 
homlokára omló szeg fürtéit, szóval azt, a mi kilátszott a 
vidrabórból.

ügy hasonlított a gyermek az Uzapanyitiakhoz mint 
egyik tojás a másikhoz, mintha valóban családunkhoz tar­
tozott volna.

— Nem fázol fiacskám?
— Nem én, nékem még melegem is van.
— Tied is az a vikler ; de ne kuczorogj ott, jer, állj 

fel s jöszte ide köpeuvegem alá. Ibit igazán nincs neked 
apád, mi? Mert lásd nekem meg ilyen kisfiam nincs mint 
te, azért ha szófogadó leszesz én téged örökbefogadlak s
apád helyett apád leszek fiam!

— Óh istenem be jó lesz az akkor! ugy-e akkor nem 
hinak engem igy Árva Büdő Felix? Fjnyo bácsi hajó meg­
nézem be hasonlít maga egy szép képhez, mely úgy all 
anyám ágya fölött! Sokszor ha egyedül van anyám, ha 
senkisem látja, leveszi a szegről azt a képet és összevissza 
csókolja. Én nem tudom miért teszi, de sokszor rajta kap­
tam már! . . . Be jó meleg bundája van bácsinak! Az én 
gubám is oly jó melegtaitó volt, igaz hogy egy kicsit nagy 
volt, a bokámat is verte, de majd bele nőttem volna, ugy-e 
bácsi?! De nini, hogy ver a maga szive, szinte hallom a 
dobogását a mint magához ölel! No de ne olyan nagyon,
mert fáj és megfulladhatok.

— t di fiam! — mondám s egészen magamhoz szo­
rítottam a beszédes okos fiút a ki már iskolába is jár.

— No mindjárt otthon leszünk. lTgy-e bejön hozzánk
a tekintetes ur — melegedni ?

j .  — Hát hogy is hívják a te jó anyádat és hogy néz
ki: nem egy középmagas sugár termetű kék szemű kedves
asszony, ugy-e van az arczán jobbfelöl egy kisded lencse 
alakú fekete szeplő?

— Hát ismeri ? biz az ép úgy néz ki, s még most
is a faluban a szép Böodi Annának hívják, — úgy mint
engem árva Böddi Felixuek.

S minek folytassam e történetet tovább s minek mond­
jam el, hogy boldogult nőin ruhatárát nem osztottam szét 
atyámfiai közt. De igyunk is már egyet s álljunk lel, mert
e történet a vége felé közeledik.

Felálltak és ittak az elbeszélő egészségére, ki mon- 
dókáját a következőleg folytatta tovább: „Magam pedig tud­
játok-e mi lettem ? — hieraus, valóságos lókereskedö. Nagy­
bátyám árendásának egyik derék fiával, valami Schwartz 
Mózes nevűvel — zsidó az istenadta, de azért eszes, okos 
és becsületes ember! közkeresetié társaságba állam s lova­
kat liferáltnnk. Jó minap, nem ép oly rég adtam el egy 
pár félvért Péter herezeg barátomnak s mindketten meg­
elégedtünk az adásvevessel: én uyolezszáz forintot nyertem 
ó pedig kapott két tüzes csikót, mert mindjárt a vétel után 
ígértek rá neki hatszáz forint nyereséget, de nem adta oda. 
László báró sem kerül már s ha lát az utczán, nem csap 
át a túlsó oldalra, hanem még messziről üdvözöl :

— Szervusz Lili!
— János grófról nem is beszélek, mert ó még sze­

génységemben is kezet adott a mint most nyújtja fe­
léin kezét.

S minek köszönhetem mindezt a mit láttok ? szerencsés 
vállalataimnak, munkásságomnak és kitűnő lóismeretemuek,

mert mióta Annámmal összekeltem s fiamnak nevet adtam,
újból tenyerén hordoz a szerencse és jó kedvvel dolgozgatom 
a napilapokba. Holnapból mégis ma lett és lám mégis értek 
én valamihez.

Es ha egy uzapanyiti Uzapanvity Felix Napoleon Lili 
nem restéit kereskedni és most tárczákat Írni, biz mások
se idegenkedjenek ezektói. . . •

Nagyapám sírját is meglátogattam és azt sugá fü­
lembe: „ te  Lili, hidd meg, hogy még sem oly bohóság 
az élet mint a milyennek te képzelted, mert van annak 
komolyabb és nemesebb oldala is!~

S a nagyapó szellemének, főleg mióta Annám egy 
siró-nevető kisdeddel újból megajándékozott, tökéletes iga­
zat adok. A hun ni, sir is!**

— Bravó, bravó! kiáltozták.
— Mi pedig menjünk haza — szólt János gróf, — 

s kezet adva eltávoztak a vendégek s köztük jó magam is.

Szerkesztői üzenetek
Sz. J. Az előbbinek is sorát ejtjük.
D. G. Köszönettel vettük s vesszük.
M. L. Legközelebb válaszolunk.
Z. J. Jönni to<r.
G. V. Gyakrabban lesve» szerencsénk.

Felelős szerkesztő: Bodor István

Nyílt tér*)

s i r k g s z g r u k ;
babér-, élő- én szárított virágokból.

Tisztelettel tudatom a n. é. közönség­
gel, hogy mindazok részére, kik minden-O 7 Oi
szentek ünnepére, elhunyt szeretteik sír­
jára művésziesen összeállított koszorút 
óhajtanak kegyeletük jeléül letenni, azt 
nálam jutányos áron megrendelhetik.

Rimaszombat, 1883. október 20.
Wikoukal Henrik.

városi mű kertész.

*) Ezen rovat alatt közlőttokért nem vállal felelősséget a S/.crk.

fia m an -S iird  H i t e l t .

Féri ruhatár, ti 0 II OKI EI) E. Féri ruhatár.
3 V *  A  nagyérdemű férfiközönségnek.

Í V -  V* >
i  V* v - VVw . AtA

N  -V V ,
Az őszi és téli idény közeledtével bátorkodom a t. ez. vevőknek legjobb hírnévnek örvendő szabóíizletemet,

íelyet briinni, reichenbergi és franczia gyapjúszövetekkel dúsan felszereltem ajánlani. u

Hogy mindén e téreni versenynek eiejét vehessem, az árakat tetemesen leszállítottam, — azért a nagyér­
demű férfiközönség érdeke is megkívánja, hogy szükségleteiket most megrendelni szíveskedjenek, melyeknek leggon­
dosabb kiszolgáltatásáról kezeskedem, úgy az anyag jósága mint a ruhadarabok szabását illetőleg.

Magamat kegyes pártfogásukba ajánlva s számos megrendelésért esedezve, vagyok
Rimaszombatban, 1883. szept. 22.

teljes tisztelettel
Gömöri Ede, férfi ruha készítő.

(V idék re  m intákkal kószKÓggc*! szolgálok.)

Van szerencsém iiren tisztelt

O

szives tudomására hozni, miszerint lakásomat 
Rimaszombatba áttevén, a

hasonszeuvi (tiouiöopalliicus)
gyógykezelésen kívül még a

Í T o s s y ó f y á i z a t o i
is fogom gyakorolni. Ez magába foglalja a fog­

az odvas fogak tömését, fog-
tisztitást és műfogak a legújabb elvek szerinti 
betéteiét.

Vagyontalanokat dijtalanul gyógyítok
Mély tisztelettel

Rimaszombat, 1883. október 10.
Dr. Véber Ignácz,

-  J  basonszenvész és fogorvos.

Árverési hirdetés.
\z uraji közbirtokossági ital- ós husmérési jog 1884. 

január 1-sejétől három évre bérbeadó. Árverési határidő
november 1-sejéuek d. ti. 3 órája.

Feltételek alulírottnál megtudhatók.o

Csák Károly,
közb. igazgató.

a .

Alólirott tisztelettel tudatom a nagyérdemű közönséggel, hogy az őszi 
évadra a legújabb divatu kelmékkel gazdagon felszereltem

M -szabó  üzletemet
Ennélfogva felhívom mindazok figyelmét, kik jó kelméből, divatszerü 

öltözeteket óhajtanak jutányos áron, szerencséltessenek megrendeléseikkel. 
— Ugyanott mindenféle kész férfi- és gyermekruha is kapható.

\ idéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.

£

Rimaszombat, 1883. augusztus 2G.
G
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MAJ0R0SY RUDOLF, férfi-ruha készítő.

Nyomatja és kiadja Kábely Miklós. Rimaszombat, 1883. (Losouczi-utcza 24. szám.)
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